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שנערך  ונחתם  ברמלה  ביום           לחודש                     בשנת 2010
בין:

שרות בתי הסוהר בשם מדינת ישראל

המיוצג ע"י רמ"ט וחשב שירות בתי הסוהר

שכתובתו: ת.ד 81 רמלה
(להלן:"שב"ס")
מצד אחד;
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                                   המיוצגת ע"י ה"ה

המצהיר/ים כי הינו/ם רשאי/ם להתחייב ולחתום בשמה

שכתובתה: _________

(להלן: " צד השני")

מצד שני;
                                                      
והואיל:  ושב"ס מעוניין בקבלת שירותי הכשרה מקצועית לאסירים ביחידות שב"ס .
               (להלן: "השירותים").

והואיל:  ולצד השני הידע המקצועי, ההכשרה, כוח אדם והניסיון במתן השירות.

               

והואיל:  ושב"ס פרסם מכרז מס' בעניין מתן השירותים. (להלן:"המכרז"). העתק המכרז מצ"ב 

               ומסומן נספח א'.
והואיל:  וועדת המכרזים של שב"ס בחרה בצד השני  לביצוע השירותים  .

והואיל:  והצדדים מבקשים להסדיר ולקבוע את תנאי ההתקשרות ביניהם בהסכם זה.

והואיל:  ונתקיימו בהסכם זה כל התנאים וניתנו לגביו כל האישורים הדרושים לפי כל דין.

והואיל:  וההוצאה הכספית לביצועו של הסכם זה מבחינת שב"ס וההרשאה להתחייב הכרוכה 
               בהסכם זה מתוקצבת על פי סעיף הקצבה מס' לחוק התקציב השנתי.

לפיכך הותנה, הוצהר והוסכם בין הצדדים:

1.
המבוא והנספחים:

המבוא והנספחים להסכם זה מהווים חלק בלתי נפרד הימנו .

2.
השירותים
א.
הצד השני מתחייב לספק שירותים של הכשרה מקצועית באמצעות קורסים 
           (להלן:"הקורסים") עבור אסירים אשר יאותרו כמתאימים להשתתפות בקורס 
האמור לאחר מיון כמפורט בנספח א'.            
2. השירותים יסופקו בתוך פרק זמן שלא יעלה על שבועיים מעת הזכייה במכרז.
3. השירותים יסופקו באמצעות מדריכים מתאימים  ושהינם בעלי הכשרה כנדרש בהוראות נספח א'.
4. הקורסים יתבצעו בתחומים ובהיקף כמפורט בהוראות נספח א'.

5. השירותים יסופקו במתקני שב"ס כמפורט במסמכי נספח א'.
6. הקורסים יפעלו במתכונת מפגשים כמפורט בנספח א'.
7. מספר המשתתפים בכל קורס יקבע בהתאם לאופי הקורס ובכל מקרה לא יעלה על  עשרים וחמישה.
8. השירותים יכללו כתיבה ובדיקת מבחנים, מתן עבודות ובדיקתן, תיעוד נוכחות ותכני השיעורים והגשת דו"ח סיום קורס כנדרש בנספח א'.
9. הצד השני יספק לכל אורך תקופת מתן השירותים חוות דעת על הישגי האסירים שישתתפו בהכשרות.
10. לשב"ס שמורה האופציה להגדיל/ לצמצם  את מספר הקורסים, היקפם ומיקומם עפ"י צרכי המערכת המשתנים. בגין השינויים לא יהא הצד השני זכאי לפיצוי כלשהוא למעט, התמורה בגין מתן השירותים בפועל.
11. הצד השני יספק על חשבונו ציוד עזר, כמפורט בנספח א',  לכל אסיר שישתתף בקורסים .
12. הצד השני יקים על חשבונו סדנא לקורס צורפות, או סדנאות לקורסים בעלי תוכן חדש אשר אינם מופיעים במכרז זה, להם תידרש סדנא מעשית.
13. הצד השני מתחייב להעמיד מדריכים מחליפים שיעמדו בדרישות המינימום שנקבעו בנספח א' בכל מקרה בו נבצר ממדריך לקיים הדרכה.
14. שב"ס יהא רשאי להעביר סדנאות ממתקן אחד לאחר ע"פ צרכיו ולצד השני לא תהא זכות לקבלת פיצוי בגין כך.
15. שב"ס יהא רשאי להרחיב את מתן השירותים לרבות, הוספת קורסים בתכנים שונים וכן, הוספת קורסים חדשים להם נדרשות סדנאות באותם תנאים ובמחיר שהוצע ע"י הצד השני במענה לנספח א'.
16. במידה ושב"ס לא יהא שבע רצון מתפקוד מי מסגל ההוראה או מתפקוד המרכז האקדמי יוחלף המרכז האקדמי / המרצה,בהתאם להסדר הקבוע בהוראות נספח ב'.
17. עם סיום הלימודים בתוכנית האקדמית יעניק הצד השני לכל אסיר שיהא זכאי לכך תעודות כמפורט בנספח א'.
18. הצד השני מצהיר כי השירותים  יינתנו על ידו בהתאם להוראות נספח 

א', הצעתה המצ"ב כנספח ב' , הסכם זה ולפי מיטב כללי המקצוע.
3.
תקופת ההתקשרות
א.
תקופת ההתקשרות תהא לתקופה של שנה מ_________ ועד _________. (להלן: "תקופת ההתקשרות").

 ב.
לשב"ס שמורה האופציה להאריך את תקופת ההתקשרות בתקופות של שנה למשך שלוש שנים נוספות. (להלן: "תקופת ההארכה").

ג.
 למרות האמור לעיל, שמורה לשב"ס הזכות להביא הסכם זה לידי סיום לפני תום תקופת ההתקשרות וזאת, בהודעה בכתב ומראש שתימסר לצד השני– 30 יום מראש לפחות. הצד השני לא יהא זכאי לתשלום פיצוי כלשהוא בגין הסיום המוקדם למעט, תשלום בגין מתן השירותים בפועל.
4.
פיקוח:
א.
נציגי מערך התעסוקה המוסמכים יהיו רשאים לבדוק בכל עת את אופן מתן 
           השירות ואיכותו וזאת, ללא מתן התראה.

ב.
לצורך ביצוע הפיקוח יוכל נציג שב"ס להשתתף בכל שיעור/הדרכה/ סדנא 

שתתקיים והנובעת ממתן השירותים.

ג.
במידה ויסתבר כי הצד השני אינו ממלא אחר התחייבויותיו בהתאם להסכם זה 

לשביעות רצון שב"ס, יועברו ההשגות לצד השני ותינתן אפשרות לצד השני לתקן הטעון תיקון.
ד.
במידה ולא יפעל הצד השני בהתאם להוראות נציג שב"ס כאמור בסעיף 4 ג' לעיל, 

יהא שב"ס רשאי להביא הסכם זה לידי סיום מיידית והצד השני לא יהא זכאי לפיצוי כלשהו בגין סיום ההתקשרות, זולת תשלום עבור השירות שניתן בפועל עד למועד סיום ההסכם.
5.
עובדים
א.
הצד השני יתחייב להעסיק מדריכים מיומנים ומקצועיים העומדים במינימום  

           הנדרש בהתאם להוראות נספח א' ובמספר הדרוש לצורך מתן השירותים ולספק 
           על חשבונה את ההשגחה והפיקוח עליהם, אמצעי התחבורה בשבילם וכל דבר 
           הכרוך  בכך.

ב.
הצד השני  מתחייב לדאוג כי עובדיו או מי שימצא מטעמו בתחום בתי 
           הסוהר יעזוב את המקום עם סיום מתן השירותים.
ג.
מוסכם בזאת בין הצדדים כי אם להערכת  שב"ס ימצא אחד מהמדריכים או אחד 

           מבעלי התפקידים  המועסקים בביצוע הסכם זה, בלתי מתאים מסיבה כלשהי 
           לבצע השירות, יופסק מתן השירות על ידו לאחר הודעה מראש לצד השני
            והצד השני ידאג למחליף בהתאם להוראות נספח א'.
ד.

שב"ס לא יהא חייב בפיצוי כלשהו לצד השני ו/או למי מעובדיו בשל נזקים שנגרמו למי מהם, בשל דרישת שב"ס כאמור לעיל.
ה.
הצד השני יעסיק לצורך מתן השירותים רק עובדים שיאושרו ביטחונית ע"י שב"ס 
           בעקבות בדיקה ביטחונית שתיערך להם. עובדי הצד השני האמורים להיות 
מועסקים במתן השירותים, יחויבו לחתום על מסמכי שב"ס הדרושים לבדיקה 
ביטחונית ולקבלת רישיון כניסה לבתי הסוהר. אי עמידת מי מעובדי הצד השני 
בבדיקות הביטחוניות לא יפגע בביצוע ההסכם, והצד השני  ידאג למדריכים/ בעלי 
תפקיד חלופיים שיעמדו בבדיקות ביטחוניות.
6.
ביטוח
א.
הצד השני יבטח את עצמו/עובדיו, לרבות כל הדרוש לצורך מתן שירות/י ההכשרה 
המקצועית הניתנת על ידו לאסירים.

ב.
הצד השני לבדו יהא אחראית ויישא בכל אבדן או נזק לאדם, בע"ח ורכושו, 
          לרבות עובדי שב"ס ורכושו, מחמת כל פעולה, רשלנות, מקרה אסון או כל גורם 
           אחר הקשור בביצוע ההסכם על ידה ו/או ע"י עובדיו כתוצאה מפעולותיו 
           או  ממחדליו.
ג. 
הצד השני מתחייב לפצות ולפטור את שב"ס על חשבונו מכל תביעה או 
           דרישה שתוגש נגדו בקשר עם כל נזק שנגרם לכל אדם , בע"ח ורכוש, כולל שב"ס, 
           עובדיו, רכושו עקב ביצוע החוזה.
ד.
הצד השני ישלם למזמין כל סכום שיידרש לשלם, כאמור לעיל, וזאת בתוך
           7 ימים מקבלת הדרישה. לא ישולם הסכום במועד האמור, ישלם הצד השני לשב"ס 
           בנוסף לסכום זה ריבית והפרשי הצמדה מיום קרות הנזק.
7.
תמורה

א.
כנגד מילוי כל התחייבויותיו לפי חוזה זה, יקבל הצד השני תמורה בהתאם לפירוט בהצעתה נספח ב' להסכם זה, ע"פ מתן השירותים בפועל.
ב.
התמורה תשולם לצד השני על פי חשבון מפורט שיוגש לשב"ס וזאת, בתוך 30-60 

יום ממועד אישור החשבונית ע"י נציג שב"ס המוסמך, ואולם תמורה זו לא תשולם אלא אם ביצע הצד השני עד למועד התשלום את כל המוטל עליו על פי הוראות הסכם זה .
ג.
הצדדים מצהירים ומתחייבים בזה כי התמורה המפורטת בסעיף 7 א' לעיל הינה 

מלאה וסופית וכוללת את מלוא התשלומים להם זכאי הצד השני ללא יוצא מן הכלל לרבות הוצאות בגין נסיעות, ביטול זמן, ראיונות לאסירים, הכנת מבחנים ועבודות  ובדיקתם, שימוש בעזרים, תקורה, דיונים שונים עם שב"ס וכיו"ב.
8.
תחולת יחסי עובד ומעביד

א.

אין בכל האמור בהסכם זה בכדי ליצור בין הצד השני ו/או מי מעובדיו לבין שב"ס יחסי עובד-מעביד וכי כל העובדים שיעסיק הצד השני לצורך ביצוע התחייבויותיו לפי הסכם זה יהיו וייחשבו כעובדיו בלבד.
ב.

כל ההוצאות הנובעות ממתן השירות, לרבות, אך מבלי לפגוע בכלליות האמור, תשולם לעובדי הצד השני (לרבות, אך מבלי לגרוע מכלליות האמור, שכר עבודה, מס הכנסה, ביטוח לאומי, תשלומים סוציאליים וכל מס או היטל או תשלום חובה אחר) יחולו על הצד השני בלבד, ישולמו על ידו ושב"ס לא יהיה אחראי לתשלום בכל צורה שהיא.
ג.
מוסכם ומוצהר בזאת למען הסר ספק, כי אין בהסכם זה או בתניה מתניותיו כדי ליצור בין שב"ס לבין הצד השני או מי מעובדיו כל יחסי שליחות ו/או שותפות והצד השני מצהיר בזאת כי לא יציג עצמו בכל צורה שהיא כנציגו ו/או שליחו של שב"ס וכן לא יתחייב בשמו.
ד.
 מוסכם ומודגש בזאת, כי התמורה הכוללת שעליה הסכימו שב"ס והצד השני בסעיף 7 להסכם זה נקבעה בהתחשב בעובדה, שהצד השני והעובדים מטעמו אינם בגדר "עובד" לכל עניין ודבר ולצורך כל דין, ושלא יהיו לשב"ס כל עלויות נוספות בגין העסקתם במתן השירותים ו/או סיום העסקתם,לרבות תנאים סוציאליים למיניהם (ובכללם: חופשה שנתית, דמי הבראה, דמי ביטוח לאומי, תגמולים, פיצויי פיטורין, קרן השתלמות, החזר הוצאות רכב, כלכלה, הוצאות טלפון ואירוח וכיו"ב) כך שהתמורה המוסכמת, כאמור בהסכם זה היא העלות המלאה, הכוללת והבלעדית שתהא לשב"ס בגין כל הקשור בקבלת כל השירותים מן הצד השני על פי הסכם זה.

ה.
לפיכך, אם יקבע ע"י בית הדין לעבודה או גורם מוסמך אחר בין על פנית הצד השני ו/או עובדים מטעמו ובין על פי פניית גורם אחר כלשהו, כי הצד השני ו/או עובדיו הגישו שירותיהם לשב"ס כ"עובד", למרות האמור בהסכם זה ולמרות הסכמתם המודעת ההפוכה של הצדדים מאז ומתמיד, וכי לכן מגיעים לצד השני ו/או לאורגניו השונים תנאים ו/או זכויות סוציאליות למיניהם כשל עובד, כי אז מסכימים הצדדים, כי השכר שהיה מגיע לצד השני ו/או למי מעובדיו כ"עובד" הוא 50% מן התמורה ששולמה לצד השני בכל שנה ושנה משנות ההתקשרות או חלק ממנה, בהתאמה (להלן: "השכר המוסכם כעובד").
ו.
על הצד השני בלבד יחולו כל ההוצאות הנובעות ממתן השירות לרבות שכר 
עבודה, מס הכנסה וכל תשלום או חובה אחרת שהוא חב לפועלים מטעמו על 

פי כל דין חוזה או נוהג, והוא מתחייב  בזאת לקיום כל חובה או תשלום אשר חלים עליו כאמור, ושב"ס לא יהיה אחראי לתשלום בכל צורה שהיא.

ז.
הצד השני יהא חייב להשיב לשב"ס, ביום בו יוגשו דרישה ו/או תביעה הסותרות הסכם זה, בהם יטען כי  הצד השני ו/או עובדיו היו או הינם עובד שכיר של שב"ס, את כל התשלומים העודפים שקיבלה משב"ס מעל לשכר המוסכם כעובד, כהגדרתו לעיל (להלן: "הסכום העודף"), וזאת למפרע בגין כל תקופת העסקתו בשב"ס.

ח.   
כל סכום עודף שהצד השני יהא חייב בהשבתו, כאמור לעיל, ישא ריבית פסוקה והפרשי הצמדה למדד הידוע של יוקר המחייה שביום התשלום לצד השני – לעומת המדד הידוע ביום השבת הסכום לשב"ס.

ט.   
שב"ס יהא זכאי לקזז סכומים עודפים כאמור כנגד כל סכום, שיגיע לצד השני ו/או למי מעובדיו או על פי החלטת בית הדין או הגורם המוסמך, וזאת מבלי לגרוע מזכויות שב"ס לקבל מן הצד השני את יתרת הסכומים המגיעים לו.

10.
אחריות לנזקים

א.
 מוסכם בזאת כי על הצד השני בלבד תחול האחריות המלאה, הבלעדית והמוחלטת על פי דין בכל  מקרה של פגיעה, פציעה, נכות, מוות, נזק או הפסד שיקרו או שייגרמו לשב"ס ו/או למי מעובדיו של שב"ס ו/או לצד ג' כלשהו על ידי הצד השני או מי מטעמו תוך כדי ביצוע או אי ביצוע התחייבויותיו של הצד השני עפ"י הסכם זה והצד השני מתחייב לנקוט בכל האמצעים למניעת אובדן  או נזק כאמור.

ב.
הצד השני מתחייב למלא ולשמור אחר הוראות הבטיחות מכל סוג שהוא החלות עקב מתן השירות לפי הסכם זה וכן על הוראות כל דין ונוהג החלות על מתן השירות וביצועו.
ג. 
הבאת הסכם זה לידי סיום לא יהיה בה כדי לגרוע מאחריות הצד השני לפי הסכם זה, למעט אחריות לעניין מתן השירות.

11.
ציוד עזר

הצד השני מתחייב לספק על חשבונה היא את כל ציוד העזר לקורס הדרוש למתן השירות 
בצורה יעילה. 

12.
הסבת ההסכם
             מוסכם בזאת כי אין הצד השני רשאי להסב לאחר כלשהו או לקבלני משנה את זכויותיו ו/או חובותיו לפי הסכם זה כולן או מקצתן בדרך של מיזוג או בדרך אחרת, אלא אם כן קיבל את אישור שב"ס לכך מראש ובכתב.

13.   ביטול ההסכם

          א.         בכל מקרה שהצד השני  הפר או לא קיים התחייבות כלשהיא על פי הסכם זה 
                       ולא תוקנה   ההפרה בתוך 10 ימים מיום  שהודע לה על כך בהתראה בכתב, יהיה 
                       שב"ס  רשאי  לבטל את ההסכם מבלי לפגוע בזכותו לפיצוי בגין ההפרה וכל תרופה 
                       אחרת  שתעמוד  לזכותו.
          ב.         מבלי לפגוע בכלליות האמור לעיל , יהיה שב"ס רשאי להפסיק את ההתקשרות  ו/או 

                      לבטל את ההסכם ללא צורך בהודעה מוקדמת לצד השני בהתרחש כל אחד
                      מהמקרים  הבאים:
1)      אם ימונה כונס נכסים זמני או קבוע לעסקי ו/או לרכוש הצד השני.

2)      אם ימונה קדם מפרק זמני או קבוע לצד השני.
3)      אם הצד השני הפסיקה לנהל את עסקיו לתקופה העולה על 7 ימים.
4)      אם הצד השני יסב את ההסכם כולו או מקצתו לאחר, ללא אישור מוקדם 
         של  שב"ס.
5)      שיש בידי שב"ס הוכחות לשביעות רצונו של היועץ המשפטי של שב"ס, 
          שהצד השני או אדם אחר בשמו או מטעמו נתן או הציע לאדם אחר 
          כלשהוא  שוחד, מענק או טובת הנאה כלשהיא בקשר לניהול המכרז , חתימת 
          הסכם זה    או ביצועו. 
15.
סודיות
           א.
הצד השני ועובדיו מתחייבים לא למסור כל ידיעות, התרשמויות, נתונים ו/או פרטים הנוגעים לשב"ס ו/או למי מטעמו  בקשר להסכם זה, לכל אדם שלא הוסמך לכך בכתב על ידי שב"ס ולעשות כמיטב יכולתו כדי למנוע שדבר מן הדברים האמורים יגיע לידי או לידיעת אדם, אשר לא הוסמך לכך בכתב.

2. הצד השני מתחייב לשמור בסוד כל ידיעה שתגיע אליה עקב ביצוע הסכם זה. הצד השני מתחייב לחתום על התחייבות בנוסח המצ"ב כנספח ד' , ולהחתים את עובדיו שיעסקו במתן השירות מטעמה על נוסח זה.

             הצד השני מתחייב להחתים כל מי מטעמו שיעסוק במתן השירותים על מסמכי שב"ס הדרושים לעריכת בדיקה ביטחונית . 

16.      קיזוז:

א.
שב"ס יהיה רשאי בהודעה של 10 ימים מראש, לקזז כל סכום שיגיע לו על פי הסכם זה מכל  סכום שעליו לשלם לצד השני בין על פי הסכם זה ובין מכוח כל עניין אחר.

ב.
שום איחור בשימוש זכויות ו/או שימוש בהן לא ייחשבו כויתור ושום ויתור ו/או שינוי של אחד או יותר מהוראות הסכם זה לא יהיו בתוקף, אלא אם נעשו בכתב ובחתימת שני הצדדים.

17.
תרופות:
על הפרת הסכם זה יחולו הוראות חוק החוזים  (תרופות בשל הפרת חוזה) התשל"א – 1971.

18.
ביול ההסכם:  

ביול ההסכם והוצאות הביול, באם יהיו, יחולו על הצד השני.
19.
כתובות והודעות
א.
כתובות הצדדים הינן כבמבוא.

ב.
הודעות הצדדים תעשנה בכתב.

ג.
יראו הודעה הנשלחת בדואר רשום כמתקבלת בתוך 72 שעות ממועד דיוורה בסניף הדואר.
                    ולראיה באו הצדדים על החתום:
______________                          
               _______________

         שב"ס



                         הצד השני

